
   

 

 

March 19, 2023  | 19 de Marzo, 2023  

 

MASS SCHEDULE 
Weekday Mass 
Mon - Fri | 7am,  

Tues & Thurs | 6pm-Español 

 

Weekend Mass 
Sat | 8:30am, Vigil 4pm 

Sun | 7am, 8:30am-Español, 

10am, 11:30am,  

1pm-Español 

CONFESSION 
Sat | 9am 

Tues & Thurs | 5-5:50pm 

Other | By Appointment 

 
EUCHARISTIC ADORATION 
Mon - Fri | 7:45am-8pm 

Located in the Adoration  

Chapel 

Adoración Eucarística: En la  

Capilla de Adoración  

 
 

15 INDIANOLA RD, DES MOINES, IA 50315 
515.244.4709 | www.StAnthonydsm.org 
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MASS INTENTIONS 
INTENCIONES  
 
Sunday, March 19 
7:00am | +Nicholas & Shayon  
 Gaglione & Son William 
8:30am | Israel Arreola Duran   
10:00am | +George & Mary Lamotta  
11:30am | St. Anthony Parishioners  
1:00pm | Respeto a la Vida   
 

Monday, March 20 
7:00am | +L’Estrange Family 
8:30am | +Linda Himrich 
 

Tuesday, March 21 
7:00am | +Quinn & Giacomuzzi 
       Families 
6:00pm | +Jesus Fierro 
 

Wednesday, March 22 
7:00am | +Richard Wilkinson 
 

Thursday, March 23 
7:00am | +Rita Perez 
6:00pm | +Victor Cardoza 
 

Friday, March 24 
7:00am | +Parisi Giuseppe 
 

Saturday, March 25 
8:30am | Intentions of the Immaculate  
    & Sorrowful Heart of Mary 
4:00pm | +Joanne Siron 
 

Next Sunday, March 26 
7:00am | St. Anthony Parishioners 
8:30am | +Benjamin Rivera 
10:00am | Intentions of the Immaculate 
      & Sorrowful Heart of Mary 
11:30am | +Anania & Leone Families 
1:00pm | +Israel Arreola Arreola 

Welcome! Bienvenidos! 
 

If you would like to join the parish or if you are not Catholic and would like to learn about the Catholic faith, 
please call the Parish Office or visit our website. 

 
Si desea inscribirse a la parroquia o si usted no es Católico y le gustaría aprender acerca de la fe Católica, 

por favor llame a la Oficina Parroquial o visite nuestro sitio web. 

Prayer & Worship 

HEAVENLY FATHER, WE PRAY FOR… 
PADRE CELESTIAL , ORAMOS POR... 

 
 
 

Faithful Departed 
Millisa Burns 
Adela Corona Benitez 
Pilar Hernandez 
Katherine McAnnich 
Maximiliano Ramirez 
Mayra Ayde Saucedo Ramirez 
Elsa Rojas 
Gustavo Salcedo 
Humberto Torres 
Jose Torres 
Rene Torres 
Yazmin Yepez 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Sick 
Silvia Flores 
Shelli Muñoz  
Sofia Saenz 
Pete Tursi 
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Dear Brother and Sisters in Christ, 
 

One of the many beautiful things here at St. Anthony’s are the families who 
take seriously their life as disciples of Jesus Christ and put their faith into 
practice as they live his love as a family. It is truly amazing, especially in an 
age that is so contrary to faith. Thank you for your dedication to Christ and 
your family. I thank God for your witness.  
  
As you work hard to create safe havens for your children and spouse, the 
United States Conference of Catholic Bishops (USCCB) and I wish to bring a 

particular issue to your attention, which is not easy to discuss, but it’s important. That issue is pornog-
raphy.     
  
In November of 2016, the USCCB released a pastoral response to pornography, called Create in Me a 
Clean Heart. The intention of writing this document was to 1) offer healing and hope to those who 
have been wounded by pornography; 2) articulate the Catholic Church’s response to the pastoral crisis 
brought about by the production and use of pornography; and 3) raise awareness of its pervasiveness 
and harms.   
  
Why? Because pornography is hurting many people, including marriages and families, singles, priests 
and religious, and even children. The average age of first exposer is 9 or below! It hurts the healthy 
process of vocational discernment for our young people. Pornography use impacts the relationships of 
children with their parents, husbands with their wives (and vice versa), the pastor with his community, 
and most importantly, our relationship with our Lord.   
  
The USCCB speaks directly to parents about being proactive about the issue of pornography in the life 
of the home with their children and together as a married couple ensure the home keeps its status as a 
safe haven for all. The Bishops state, “The use of pornography by anyone in the home deprives the 
home of its role as a safe haven and has negative effects throughout a family’s life and across genera-
tion.” Remember there are no private sins, sin hurts everyone.  
  
This weekend we are celebrating the first annual Safe Haven Sunday with the theme “Equipping the 
Family, Safeguarding Children.” This awareness effort is meant to draw our attention as a community 
to the seriousness of the issues of pornography and to recommit ourselves to take steps to ensure our 
homes are safe havens for all.   
 
 

You can begin learning now by joining The Safe Digital Family Challenge: A Digital Crash 
Course by texting SECURE TO 66866 to receive seven days of emailed digital tips!   
Also, you will find QR codes for the Create in me a clean heart and Equipped.  
https://www.usccb.org/issues-and-action/human-life-and-dignity/pornography/upload/Create-in-Me-a-
Clean-Heart-Statement-on-Pornography.pdf  

 
 

God Bless, 
Fr. Chris  

 

From
 The Pastor 

https://www.usccb.org/issues-and-action/human-life-and-dignity/pornography/upload/Create-in-Me-a-Clean-Heart-Statement-on-Pornography.pdf
https://www.usccb.org/issues-and-action/human-life-and-dignity/pornography/upload/Create-in-Me-a-Clean-Heart-Statement-on-Pornography.pdf
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Queridos Hermanos y Hermanas en Cristo, 
 
Una de las muchas cosas hermosas aquí en San Antonio son las familias que se toman 
en serio su vida como discípulos de Jesucristo y ponen en práctica su fe al vivir su 
amor en familia. Es verdaderamente asombroso, especialmente en una época tan con-
traria a la fe. Gracias por su dedicación a Cristo y a su familia. Doy gracias a Dios por 
su testimonio.  
 
Mientras se esfuerzan por crear refugios seguros para sus hijos y su cónyuge, la Con-
ferencia de Obispos Católicos de los Estados Unidos (USCCB) y yo deseamos llamar 

su atención sobre un tema en particular, que no es fácil de discutir, pero es importante. Ese tema es la 
pornografía.     
 
En noviembre de 2016, la USCCB publicó una respuesta pastoral a la pornografía, llamada Crea en Mí 
un Corazón Limpio. La intención de escribir este documento fue 1) ofrecer sanación y esperanza a 
aquellos que han sido heridos por la pornografía; 2) articular la respuesta de la Iglesia católica a la cri-
sis pastoral provocada por la producción y el uso de la pornografía; y 3) crear conciencia de su omni-
presencia y daños.  
 
¿Por qué? Porque la pornografía perjudica a muchas personas, incluidos matrimonios y familias, solte-
ros, sacerdotes y religiosos, e incluso niños. La edad media de la primera exposición es de 9 años o 
menos. Perjudica el sano proceso de discernimiento vocacional de nuestros jóvenes. El uso de la por-
nografía afecta a las relaciones de los niños con sus padres, de los maridos con sus mujeres (y vicever-
sa), del pastor con su comunidad y, lo que es más importante, a nuestra relación con el Señor.   
 
La USCCB habla directamente a los padres para que sean proactivos en el tema de la pornografía en la 
vida del hogar con sus hijos y juntos como matrimonio aseguren que el hogar mantenga su estatus de 
refugio seguro para todos. Los Obispos afirman: "El uso de la pornografía por cualquiera en el hogar 
priva al hogar de su papel como refugio seguro y tiene efectos negativos a lo largo de la vida de la fa-
milia y a través de las generaciones". Recuerda que no hay pecados privados, el pecado hiere a todos.  
 
Este fin de semana celebramos el primer Domingo anual de Refugio Seguro con el tema "Equipar a la 
familia, proteger a los niños". Este esfuerzo de conciencia tiene el propósito de llamar nuestra atención 
como comunidad sobre la seriedad de los problemas de la pornografía y comprometernos nuevamente 
a tomar medidas para asegurar que nuestros hogares sean refugios seguros para todos.   
 
 
Puedes empezar a aprender ahora participando en The Safe Digital Family Challenge: Un curso 
intensivo digital texteando SEGURO al 66866 para recibir consejos digitales por correo electró-
nico por siete días.   
También encontrarás los códigos QR de Crea en Mí un Corazón Limpio y Equipado.  
https://www.usccb.org/issues-and-action/human-life-and-dignity/pornography/upload/Create-in-Me-a-
Clean-Heart-Statement-on-Pornography.pdf 
 
Dios los bendiga, 
Fr. Chris  

 

Carta D
el Párroco 
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 Faith Form
ation | Form

ación de Fe 
Jose, Muestra el Camino 
(Soren Johnson, Knights of Columbus) 
Como padres católicos, una de nuestras principales responsabi-
lidades es transmitir la fe a nuestros hijos. Hacemos esto mejor 
viviendo la fe de una manera atractiva y asistiendo a Misa con 
nuestra familia. Pero también debemos enseñar a nuestros hijos 
los conceptos básicos de la fe a una edad temprana y 
asegurarnos de que su conocimiento católico crezca a medida 
que ellos lo hacen. 
¿Qué podemos decir de San José, el esposo de María y padre 
adoptivo de Jesús, que no tiene palabras registradas en la Bib-
lia? En nuestra era en línea en la que cada pensamiento perdi-
do se puede enviar por mensaje de texto o twittear, podemos 
presentar a Joseph como un modelo para nuestro tiempo: un 
hombre de acción que va contra las corrientes y tendencias del 
mundo. 
Mientras celebramos la fiesta de San José, considere estas 
cinco cualidades “contraculturales” de José que pueden ser 
instructivas para nuestros hijos, así como para nosotros. 
Atento. Nuestros niños son bombardeados por medios de dis-
tracción, pero anhelan paz mental y de corazón. Como ha ob-
servado el Papa Francisco, José estaba “constantemente atento 
a Dios” y respondía con valentía a los mensajeros celestiales 
que le decían que dejara de lado la opinión de los demás. San 
Juan Pablo II también dijo que debido a su atención, José tenía 
el “poder de tomar grandes decisiones”. Nuestros hijos también 
pueden hacer grandes cosas con San José a su lado. 
Humilde. Las redes sociales, como foros de personas idealiza-
das e imágenes perfectas, no se caracterizan por fomentar la 
humildad. Con un poco de orientación, nuestros hijos pueden 
ver a través de las posturas en línea y apreciar el valor de la 
honestidad, la base de la humildad. Dejando de lado sus propi-
os planes para seguir la voluntad de Dios. 
Protector. Nuestros niños pueden sentirse vulnerables en me-
dio de lo que el Papa Francisco llama una “cultura del descarte”, 
que no respeta la dignidad de la persona humana. San José era 
el guardián o custodio de Jesús, y ahora es el patrón de la Igle-
sia universal. Como padre, muéstrales a tus hijos que eres fuer-
te con José. 
Trabajador. “El trabajo era la expresión cotidiana del amor en la 
vida de la familia de Nazaret”, escribió San Juan Pablo II. Mien-
tras que nuestra era virtual busca primero el placer y se apre-
sura a degradar o externalizar el trabajo servil, José, el 
carpintero, se arremanga y revela la dignidad del trabajo hu-
mano. Es un ejemplo de alguien que sabe que el trabajo duro 
puede ser su propia recompensa. 
Cariñoso. Nuestro mundo está lleno de imágenes distorsiona-
das de amor que pueden causar mucho daño y angustia a nues-
tros hijos. Joseph es un antídoto. El amor para él no era cora-
zones rojos y flechas, sino entrega de sí mismo por el bien de 
los demás. También expresó una “ternura”, señala el Papa 
Francisco, una “fortaleza de espíritu y capacidad de pre-
ocupación, de compasión, de apertura genuina a los demás, de 
amor”. A través de San José, sus hijos pueden aprender la 
verdadera naturaleza del amor que tiene sus raíces en su 
cuidado por María y Jesús. 
Al presentar a San José con estas virtudes contraculturales, los 
padres debemos tratar de imitarlo en nuestra propia vida. Eso 
será una victoria para nuestros hijos, nuestras familias y para 
nosotros mismos. 

Joseph Shows the Way  
(Soren Johnson, Knights of Columbus) 
As Catholic fathers, one of our main 
responsibilities is to pass on the faith 
to our children. We do this best by 
living the faith in an engaging way and 
by attending Mass with our family. 
But we also need to teach our kids the 

basics of the faith at a young age and make sure their Catholic 
knowledge grows as they do. 
What can we say about St. Joseph, the husband of Mary and 
adoptive father of Jesus, who has no words recorded in the 
Bible? In our online age in which every stray thought can be 
texted or tweeted, we can present Joseph as a model for our 
times — a man of action who goes against the tides and 
trends of the world. 
As we’re celebrating St. Joseph’s feast, consider these five 
“countercultural” qualities of Joseph that can be instructive to 
our children, as well as to us. 
Attentive. Our kids are bombarded by distracting media, yet 
they long for peace of heart and mind. As Pope Francis has 
observed, Joseph was “constantly attentive to God” and re-
sponded with courage to heavenly messengers who told him 
to put aside the opinion of others. St. John Paul II also said 
that because of his attentiveness, Joseph had the “power of 
making great decisions.” Our children, too, can do great things 
with St. Joseph at their side. 
Humble. Social media, as forums for idealized personas and 
perfect images, are not noted for fostering humility. With a 
little guidance, our children can see through the online postur-
ing and appreciate the value of honesty, the foundation of 
humility. Setting aside his own plans in order to follow God’s 
will. 
Protective.  Our kids can feel vulnerable amid what Pope Fran-
cis calls a “throwaway culture,” which does not respect the 
dignity of the human person. St. Joseph was the guardian, 
or custos, of Jesus, and he is now the patron of the universal 
Church. As a father, show your children that you stand strong 
with Joseph. 
Hardworking. “Work was the daily expression of love in the 
life of the family of Nazareth,” wrote St. John Paul II. While our 
virtual age seeks pleasure first and is quick to demean or out-
source menial labor, Joseph the carpenter rolls up his sleeves 
and reveals the dignity of human work. He is an example of 
someone who knows that hard work can be its own reward. 
Loving. Our world is filled with distorted images of love that 
can cause our children great harm and heartache. Joseph is an 
antidote. Love for him was not red hearts and arrows but self-
giving for the good of others. He also expressed a 
“tenderness,” notes Pope Francis, a “strength of spirit and a 
capacity for concern, for compassion, for genuine openness to 
others, for love.” Through St. Joseph, your kids can learn the 
true nature of love that is rooted in his care for Mary and Je-
sus. 
Presenting St. Joseph with these countercultural virtues, we 
fathers should seek to imitate him in our own lives. That will 
be a win for our children, our families and ourselves. 
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Platicas Pre-Bautismales  
 

 

Cada segundo jueves del mes en  
lower church y cuarto viernes del 
mes en la cafetería de la escuela a 

las 6:30pm  
 

Favor de registrarse con 
Marilu Mendez 515-803-5522 

si no hay nadie registrado la clase  
será cancelada.  

Com
unidad H

ispana 

 

CORONILLA DE LA DIVINA 
MISERICORDIA 

 
¿Te gustaría 

dirigir La  
Coronilla el  

Domingo a las 
12:30 pm antes de 

la Misa de la  
1:00 pm? 

 

Llamanos para ponerte  
en la lista.  

Dolores  515-868-8934 

GrUPO de Oración  
San Antonio 

 

En el sótano de la Iglesia, 

(lower church) 

Cada Viernes del Mes  

(Excepto el primer  viernes 

del mes)  

• Oración  

• Reflexión  

• Convivio  

Viernes, 24 de 

Marzo  

7:00pm  
 

 

Para mas  

información  del 

grupo únete  

WhatsApp  

 

Gracias a todos lo que escucharon la 

llamada del Señor y asistieron al retiro. 

 

Gracias a los voluntarios del ministerio 

hispano y el coro por sus dones al servicio 

de Dios y de la comunidad. ❤️  

 

¡Dios los bendiga! 
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A
nnouncem

ents | A
nuncio 

 

 

 

 

 

 

 

 

VOLUNTEERS NEEDED 
 

Looking for persons to volunteer for the the 40 Days for Life campaign along with the Basilica 
of Saint Johns. Dates are March 24 at Drake Planned Parenthood and March 31 at the Army Post 
Planned Parenthood location. Looking for volunteers in one hour slots from 8 AM to 7 PM.  
Please contact Mary Kluesner from Basilica of St John at 515-975-2534 to volunteer. 

St Anthony Life Ministry Invites You 
40 Days for Life Prayer Vigil 

 
Planned Parenthood 

1000 E Army Post Rd 
Wednesday, March 22nd 

5:30-6:30pm 
 

Please park in the Hobby Lobby lot and walk over to the  

sidewalk in front of Planned Parenthood. 

Signs will be provided, or you can make your own.   

 

SAMARITAN DAY | DIA DE LA SAMARITANA 
SUNDAY 19,  DOMINGO 19 

PARISH HALL | SALON PARROQUIAL   
WHERE(LUGAR): Parish Hall (Salon Parroquial)  
TIME(HORARIO): After each Mass (Despues de cada Misa)  
WHAT? (QUE): The Hispanic Ministry invites you to partici-
pate in this unique custom by going down to the lower church to 
grab a cup of flavored water   
( El Ministerio Hispano en especial la comunidad de Oaxaca 
los invitan a pasar y tomar un vaso de agua de sabor y  
compartir con nosotros nuestras costumbres Oaxaqueñas)  

The Day of the Good Samaritan is a centuries old tradition in southern Mexico cel-
ebrated on the fourth Friday of Lent. It is inspired by a story in the Gospel of John 
where a tired and thirsty Jesus, on his way to Galilee, asks a Samaritan woman at 
Jacob’s Well for some water. 
_________________________________________________________________ 
El dia del buen Samaritano es una tradicion celebrada por siglos, esta se celebra el 
cuarto viernes de cuaresma. Esta esta inspirada en la historia del Santo Evangelio 
de Juan donde Jesus cansado y sediento en camino a Galilea, pidio agua a la mujer 
Samaritana, en el pozo de Jacobo.  
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Create In Me a Clean Heart 
A Pastoral Response to Pornography 

 

United States Conference of Catholic Bishops 
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Each week, we have suggested some items which could be brought the next weekend to church to be placed 
in the bins marked SVDP at the entrances of the church. Any monetary donations will remain here at St An-
thony parish to help those in need during the year. Please place in an envelope marked SVDP or make out 
checks to SVDP St Anthony.  Questions?  Please call Patty C @ 319-804-9169 
 

Week 4     Socks, t-shirts, packaged underwear 

 

Campaña Cuaresmal-San Vicente de Paul 
 

Cada semana, hemos sugerido algunos artículos que podrían ser traídos el siguiente fin de semana a la iglesia para ser 
colocados en los contenedores marcados SVDP en las entradas de la iglesia. Cualquier donación monetaria perman-
ecerá aquí en la parroquia de San Antonio para ayudar a los necesitados durante el año. Por favor coloque en un sobre 
marcado SVDP o haga cheques a nombre de SVDP St Anthony. 
 

Semana 4    Calcetines, camisetas, ropa interior empaquetada 
 

 

 

 

 

 
Bilingual Job – if you would like to work at St. 

 Anthony School 20-40 hours per week helping 

teachers in their classrooms, we would love to meet 

with you. We would really like bilingual, Spanish and 

English, speakers. Please contact Jennifer Raes, 

JRaes@stanthonydsm.org. 
 

  

Oportunidad de Trabajo Bilingüe- Si usted está  

interesado(a) en trabajar en la escuela de St.       

Anthony de 20-40 horas a la semana ayudando a 

las / los maestras(as) en su salón de clases, nos 

encantaría hablar con usted. Nos encantaría  

contratar personas que hablen español e inglés. Por 

favor, comuníquese con Jennifer Raes 

JRaes@stanthonydsm.org. 
 

 

 

 
 

2023 ANNUAL  

DIOCESAN APPEAL 

Participating  

Families 

Goal | Meta:  

$148,903 

 Pledged/Recibido 

$14,986  
3% 

47 Donors 
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Sun Mon Tues Wed Thu Fri Sat 

19 
Safe Haven 
Sunday 

 
 

20 
8:30am: School       
Mass 

 
 
5:30pm: Rosary 

21 
 
 
 
 

5:30pm: Rosary 

22 
NO SCHOOL 
MASS 
 
5:30pm: Rosary 
5:30pm: 40 Days 
For Life Prayer (SS 
Planned 
Parenthood) 
6pm: 
Rosas De Maria 

23 
 
 
 
 

5:30pm: Rosary 

24 
5pm: Fish Fry 
6:30pm:  
Stations of the 
Cross 
Estaciones de la 
Cruz 
7pm:Grupo de 
Oración 
 

25 
 
 
 
5:30pm: Rosary 

 
 

26 27 
 
 
 
5:30pm: Rosary 
6pm: Respect 
Life Ministry 

28 
 
 
 
5:30pm: Rosary 

29 
 
 
 
5:30pm: Rosary 
6pm: 
Rosas De Maria 

30 
 
 
 
5:30pm: Rosary 

31 
5pm: Fish Fry 
6:30pm:  
Stations of the 
Cross 
Estaciones de la 
Cruz 
7pm:Grupo de 
Oración  

1 
11am: Altar  
Server Training 
Formación para 
Acólitos  

March | Marzo 

 
 

St. Anthony Parish Invites You  
 
 

DIVINE  MERCY NOVENA 
 

 

Good Friday, April 7  

Through  

Saturday, April 15 

 
3:00 p.m.  

In the church  
 
 

It will be live streamed  
 
 

Please join us in praying  
the Divine Mercy Novena either in the 

church or at home via streaming.  
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CLERGY/CLERO 
 
FR. CHRIS REISING 
Pastor 
frchris@stanthonydsm.org 
 
 
 
 
FR. RODRIGO MAYORGA 
Parochial Vicar 
fr.rmayorga@stanthonydsm.org 
 
 

 
REV. MR. JUAN BUSTAMANTE, Deacon 
 

 

PARISH STAFF/PERSONAL PARROQUIAL 
 

Mark Paris, Business Manager 
mparis@stanthonydsm.org 
 
Daniela Ceballos, Administrative Assistant 
parishadmin@stanthonydsm.org 
 
Marilu Mendez, Director of Hispanic Ministry 
mmendez@stanthonydsm.org 
 

 
Hilda Ramos, Adult Faith Formation 
hildaaffsa@gmail.com  
 
Diana Balmaceda, Director of Religious Education 
dbalmaceda@stanthonydsm.org 
 
Luis Miranda, Youth Ministry 
parishadmin@stanthonydsm.org 
 
Lizeth Contreras, Confirmation Director 
lcontreras@stanthonydsm.org 
 
Silvia Aguayo, Bulletin Editor 
saguayo@stanthonydsm.org 

 

ST ANTHONY SCHOOL STAFF/PERSONAL DE   
ESCUELA 
 

Jennifer Raes, School Principal  
jraes@stanthonydsm.org, 515.243.1874  
 
Darcy Swesey, Administrative Assistant 
dswesey@stanthonydsm.org, 515.243.1874 

 

TRUSTEES/FIDEICOMISARIOS 
 

Dave Miller, 515-238-7987 
 

Saul Ceballos, 515-447-3423 

MINISTRY OPPORTUNITY 
MINISTERIOS 

Learn more about each ministry at StAnthonyDSM.org or call parish office at 515-244-4709 
 

Obtenga más información sobre cada ministerio en StAnthonyDSM.org o llame a la oficina 515-244-4709 

Knights of Columbus Grand Knight: Mike 
Marasco 515-210-4614  ItalianMike2@yahoo.com 

Men’s Prayer Group: Tom Hanson 515-770-7648 
Ministerio de San Andrés:                                             
ministeriosanadres18@gmail.com 
Online Rosary: Michelle Bastian  515-669-7438   
mlbastian@msn.com and Candace Johnson at  
515-402-7003  Cmjohnson18@hotmail.com  
Proclamadores de la Palabra: Marco Balmaceda          
515-770-5457 
Respect Life Ministry: Tom Hanson 515-770-7648 
Tehanson4@msn.com 
Rosas de Maria: Martha Robles  515-868-3280 
School Alumni Committee: Missy (Flaherty)
Himrich  himrich1@gmail.com 
St. Vincent de Paul Society: Patty Corrice  
515-556-7783, Helene Wilson  
sbwil1@outlook.com 
 

 

Acólitos (Monaguillos): Marco Balmaceda 515-770-
5457 
Adoración Eucarística: Juan 515-419-0453 o  
 Elizabeth 515-229-7723 
Altar & Rosary Society: Helene Wilson 515-491-
0438 sbwil1@outlook.com 
Altar Server Ministry: Marco Balmaceda 515-770-
5457 
Board of Education Chair: Sheila Thurston 
thurstonsheila@gmail.com 
Divine Mercy Chaplet Prayer: Judy Lecocq  
434-825-2005, rljtlec@aol.com 
Eucharistic Adoration: Jo Corigliano 515-419-1800 
Finance Council Chair: Tim Carson 
Grotto Chairperson:  David Miller 515-238-7987 
Grupo de Oración: Cecilia Saenz  515-991-3055 
Hispanic Director:  Marilu Mendez  515-244-4709 
Homebound: Deacon Juan Bustamante 
515-868-9218, Please leave a voicemail 

mailto:himrich1@gmail.com

